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THE USE OF EUPHEMISMS IN MODERN POLITICAL DISCOURSE

Summary. The article presents the results of research aimed at defining the concept of "euphemism" and its
role in modern political discourse. The study of euphemism is an urgent linguistic issue today, however, par-
ticular attention is devoted to the study of the phenomenon of euphemization in political discourse. Political
euphemisms strongly influence public opinion by highlighting events and actions in a specific light. Official
political speeches, as a means of communication between politicians and people, are especially important now
during the period of Russian aggression against Ukraine. That is why the study was based on the speeches
of three world leaders: U.S. President Joe Biden, Canadian Prime Minister Justin Trudeau, and Ukrainian
President Volodymyr Zelenskyy. It is revealed that in the context of the Russo-Ukrainian war, political leaders
used euphemisms to downplay or mitigate the seriousness of certain actions or events. The peculiarities of
euphemism functioning in contemporary political discourse remain relatively unexplored and require further
study and detailed analysis.

Keywords: euphemisms, euphemization, political discourse, political correctness, communication, political
euphemism, linguistic means, Russo-Ukrainian war, politics, leaders, aggression.

Mook M.M., IOpuuxo 1.0.

V3KropoachbKUi HAIIIOHAJIBHIA YHIBEPCUTET

B KUBAHHA EBOEMI3MIB ¥ CYHACHOMY ITOJIITUIHOMY IUCKYPCI

AnoTamisa. HpeaCTaBneHy HayKOBY PO3BIIKY MPUCBAUCHO JOCITIIKEHHIO ITOHITTS «eB(beMisM» Ta #oro poJl y
CY4acHOMY IOJITHYHOMY AUCKYPCl. YPaxoByIOUM TBEPKEHHs YMMAaJIol KOrOPTH BYEHHUX, SIKI JOCIILIKYBaJIH
eB(PEeMICTUYHUM ITOTEHINAa] JIEKCUKH, € IIJICTABU CTBEPIPKYBATH, IO €B(PeMI3M — Ie JIHTBICTUYHUN IPUNOM,
3a JIOIIOMOTO0I0 SKOTO BUCJIOBH UM CJIOBA, IO MAIOTh HeTaTHBHE ab0 00passinBe 3HAYEHHS, 3aMIHIOIOTHCSI a00
3IJIaJKYIOThCS OLIBIN BBIWJIMBHMY, MEHII IPIMUME a0 arpeCHBHUMU TBEPKEHHSMH 3 METOI0 IOJIETIINTH
CHPHAHATTSA CJTiB a60 IOHATE, YHUKHYTH KOH(JIIKTIE 200 I0APa3HeHb y chHcyBaHHl Ta CIIPUATH HEBHOMY PIBHIO
PUATOPUYHOI I€TIKATHOCTI. EB(beMlsMH B MOBJIEHHI ITPECTABJIAIOTH COO0I0 BAYKIMBUH JITHTBICTUYHUN IHCTPYMEHT,
AKMI pedlekTye KyJIbTYpHI Ta COIlaJbHI acmeKkTH cyciaberBa. OnmHielo 3 IIEHTPAJIBLHUX O0COOJIMBOCTEN
eB(peMI3MIB € IXHS 3aTHICTh MACKYBATH YW HEATPAJII3yBaTH OHSATTS, 1[0 MAIOTh HETATUBHUHI CYCIILIBHUM a00
€THYHNH BIATIHOK, 1 BOHU € BAXKJIMBUM €JIEMEHTOM MOBHOI CTpATeril B PI3HUX chepax CHIIKYyBAHHS, BRIIOIAI0YH
noyitiaHui puckype. EpdemismMu AloTH AK JUIUIOMATHYHI IHCTPYMEHTH, SKI JIAl0Th 3MOLY IOJITHKAM
BHpmJyBaTH AeJIIKaTHI IIUTAHHSA, He HA3UBAOUM IX sBHO. PeTenbHO MA0Mpaioun €JI0Ba, NOJITHKH MOKYTH
HOM SIKIIIUTH PI3KICTh CBOIX 3aSIB YU J1¥, IParHy4yn 30epertu KPUXKUN 0aIaHC MIK BIJCTOIOBAHHSIM CBOIX ITLJIEH
1 30epeseHHAM JUIUIOMATHIHOTO TOHY. BukopucraHHs eBdeMi3MiB B NOJITHYHUX IIPOMOBAX YMOMKJIMBILIOE
SBepHYTH yBary Ha €MOLli Ta yIepe/UKeHHS ayAuTopii, OJHOYACHO He IIPOBOKYIOYM HEraTHBHUX pPeakIjii.
¥V KoHTEKCT] ommcy BifiHU B YKpaiHi, eBcbeMlsMI/I B HOJ’[ITI/I‘{HOMy AUCKYPCl BEKOPHCTOBYIOTECS JIsT MIHIMI3AIL
SKOPCTKOCTI UM ArPECUBHOCTI ITIOHATD, OB I3aHUX 13 BIMCbKOBUMU igMu Ta KoHdurikToMm. Came ToMmy MaTepiajiom
IOCIIsKEHHS CIYyTYBAJIN IIPOMOBH TPhOX CBITOBUX Jimepis — mpeaumenta CIIA o Baiinena, mpem’ep-miHicTpa
Kamamm [mxacrina Tpromo Ta mpesumenra Ykpainu Bomogmmmpa 3estercbkoro. BusiiieHo, 1o y KOHTEKCTL
POCICHKO-YKPATHCHKOI BITHY MOJTITUYHI JIEPH BUKOPHUCTOBYIOTH €B(PeMI3MHU JIJIsI SMEHITIEHHS YX TIOM STKITTeHHS
cepﬁo3HOCTi HeBHUX 1 9u Homﬁ Ile moskHa po3TIsSIaTH AK CTPATETIUHY ROMYHiRaLIifIHy TAKTHKY, CLIPSIMOBAHY
Ha MIHIMI3aIl0 3B0POTHOI PeaKIL] 41 HeraTUBHOrO cipuiHATTs. Hespamaloun Ha Il crIocTepekeHH, 0cl ICHye
o0MesKeHe PO3YMIHH: OO0 (PYHKIIOHYBAHHS €B(eMI3MIB y CyIacHOMY IOJITHYHOMY AUCKYPCl, W0 moTpedye
ITOTAJIBIIIOTO JOCIIFKEHHS Ta JeTaJIbHOr0 aHaJIi3Yy.

Knrouorsi ciosa: eBdemiamu, eBpemisariis, IO THIHUN TUCKYPC, ITOTITKOPEKTHICTh, KOMYHIKAIS, ITOJTITUIHUH
eBdeMiaM, MOBHI 3aCO0H, POCIMCHKO-YKpPAIHChKA BiffHA, MOJITHKA, JIIIEePH, arpecis.

tatement of the problem. Today, the art of

euphemization exerts great influence on the
English language and speech, serving as an active
force in shaping our communication. The active
use of euphemisms is driven by their mitigating
and neutralizing properties of a particular aspect
of human life that is considered inappropriate or
indecent for open discussion in society. Social life
1s inextricably intertwined with political activity
since it reflects the phenomena of social life that
require a veiled, hidden meaning in order to pre-
vent conflicts, avoid rude and impolite statements,
etc. Particularly in politics, language becomes
a powerful tool for influencing public opinion, and

TORCID: https://orcid.org/0000-0002-2962-9350

euphemisms serve as tools for presenting informa-
tion in a manner that is acceptable to society. By
allowing individuals to communicate without caus-
ing offense or escalating conflicts, euphemisms con-
tribute to a certain level of rhetorical delicacy. The
war in Ukraine has become a part of the political
discourse, and the use of euphemisms has become
an important means of managing the perception of
this conflict both domestically and internationally.

Analysis of recent research and publica-
tions. A thorough examination of scientific sources
shows that the problem of reproducing the euphe-
mistic potential of the lexicon has been and con-
tinues to be the subject of research by a consider-
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able cohort of scholars. The study of euphemisms,
their characteristics and principles of their forma-
tion and functioning was carried out by such for-
eign scholars as K. Allan, K. Burridge, D. Crystal,
R. Holder, T. van Dijk and such Ukrainian scholars
as V. Velykoroda, O. Selivanova, I. Milieva, Z. Du-
bynets, O. Pokhyliuk. Their works serve as a signif-
icant theoretical foundation for our research, as the
proposed conceptual approaches allow us to com-
prehensively cover the issue. However, despite the
elaboration of the problem of euphemism in the lex-
ical aspect, it is essential to acknowledge the insuf-
ficient examination of the phenomenon of political
euphemisms within a discursive framework.

The purpose of the article. The main pur-
pose of the work is to conceptualize the notion of
euphemism in modern political discourse and to
identify the peculiarities of its use by the leaders of
the United States, Canada and Ukraine amidst the
Russo-Ukrainian war.

Presentation of the main research materi-
al. Etymologically, the word euphemism is derived
from the Greek word euphémos which signifies "ut-
tering sounds of good omen," "fair-sounding," or
"auspicious." Breaking down this term, the prefix
eu- conveys the sense of "good, well" and the stem
phémos means "speech". Thus, the words are com-
bined together to signify the meaning of "speaking
well" [15, p. 387].

Euphemisms emerged in England during the
16th century in relation to the growth of Puritan-
ism and the aim to cleanse language of blasphe-
mous terms. They gained popularity in the 18th
century, particularly among the English nobility,
who deemed it inappropriate to directly refer to
certain subjects by their names.

Initially, euphemism was primarily employed
as a gentler alternative to taboo language. Howev-
er, over time, its usage expanded to encompass any
crude, offensive, severe, embarrassing, direct, or oth-
erwise impolite term. In terms of its historical roots,
euphemism can be traced back to the early stages of
language development, serving as a manifestation of
the mythological beliefs and thought processes prev-
alent among individuals during that era.

The eloquent term "euphemism" was initially
introduced to the literary world in the early 1660s
by the esteemed British writer Thomas Blount,
gracing its pages within his renowned work "Glos-
sographia" (1656). In this opus, he astutely char-
acterized euphemism as "a good or favorable inter-
pretation of a bad word" [13].

Australian linguists K. Allan and K. Burridge
provide a definition of euphemism that is closely tied
to one’s reputation. According to them "[a] euphe-
mism is used as an alternative to a dispreferred ex-
pression, in order to avoid possible loss of face: either
one's own face or, through giving offence, that of the
audience, or some third party." They view the use of
euphemisms as a way to be polite in speech [11].

David Crystal describes it as "the use of a vague
or indirect expression in place of one which is
thought to be unpleasant, embarrassing, or offen-
sive" [12, p. 128].

According to the esteemed Ukrainian scholar
0. Selivanova, euphemism can be characterized as
a deliberate substitution of words or phrases, em-
ployed with the intention of delicately veiling cer-

* 3xOoBTeHb, 2023 p.

tain concepts that might otherwise be deemed unde-
sirable or overly harsh. This linguistic phenomenon
serves to soften the impact of such expressions or
cloak them in a more discreet manner, often in re-
sponse to societal, political, historical, cultural, reli-
gious, ethical, and aesthetic sensitivities [7, p. 135].

In Merriam-Webster's Advanced English Dic-
tionary, it is also defined as "the substitution of
an agreeable or inoffensive expression for one that
may offend or suggest somethmg unpleasant“ [16].

Summarizing the opinions of various scholars, it
can be concluded that a euphemism serves as a hn-
guistic device utilized to indirectly and discreetly
refer to specific objects, phenomena, actions, or con-
cepts in a manner that is softened and polite. By
employing euphemisms, individuals aim to replace
socially or psychologically unacceptable terms with
alternatives that possess a more neutral connota-
tion. Consequently, euphemisms are regarded as
a suitable and aesthetically pleasing method of con-
veying information effectively [2, p. 212-215].

A word becomes a euphemism only in a certain
context of discourse. By itself, the word is a term or
nomen that indicates a linguistic concept.

In modern linguistics, the well-known term "dis-
course" borrowed from Latin (discursus — running
about) has a large paradigm of meanings. This term
opens up a wide range of interpretations. One of the
most famous approaches to understanding this con-
cept is presented by the Dutch linguist Teun van
Dijk, who says that discourse is a complex combina-
tion of speech practice and extra-linguistic factors
(knowledge about the world, judgments, opinions,
etc.) that give us an idea of the participants in com-
munication, their goals, as well as the conditions
for creating and perceiving a message [23].

As stated by F. Batsevych, discourse is a type of
communicative activity that has various forms of
manifestation, such as oral, written, and paralin-
gual. It occurs within a specific communication chan-
nel and is regulated by the strategies and tactics of
communication participants. Ultimately, it leads to
the creation of different speech genres [1, p. 112].

The complexity and versatility of the concept of
"discourse" implies its study and analysis in vari-
ous fields, including the political sphere.

Political discourse is a set of meanings, cognitive
structures, and value system that form the basis of
the political culture of a society. It encompasses all
forms of human communicative activity, including
its reflection on the political world and its own role
in it, as well as cultural artifacts revealed through
functional political symbolism [8, p. 104—105].

The specificity of political discourse lies in its
ability to shape the political priorities of society,
sets the parameters for the interpretation of politi-
cal events, orients members of society in the world
of politics, and stimulates political activity. This
can occur directly through persuasion and calls
to action or covertly through creation of a certain
emotional state, mood, and background. Addition-
ally, political discourse brings together members of
a society around a particular political group while
alienating other social groups.

According to V. Velykoroda, euphemization in po-
litical discourse serves as a separate type of expres-
sively colored vocabulary and has a more intense se-
mantic structure compared to neutral vocabulary [2].
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From a linguistic perspective, political euphe-
misms serve as linguistic manifestations of other-
ness that reflect the social views and intentions of
speakers, as well as their verbal strategies. Politi-
cal speech and euphemistic phenomenon do indeed
have common features. These include the social de-
terminism of their formation in the language, the
binary opposition of parallel designations, and the
desire to change the semantics of words by silenc-
ing or distorting conceptual components. Some lin-
guists believe that the term "political euphemisms"
covers the names of concepts that are created with
the intention of distorting facts, especially those re-
lated to a socio-political nature.

Analyzing the peculiarities of political discourse
from the point of view of linguistic pragmatics, it is
important to distinguish political speech as a distinct
genre in the system of intercultural communication.

Politics has always been an arena where the
power of words is crucial, an idea that is especial-
ly relevant in the era of information upheavals and
political crises. In this context, euphemisms emerge
as a linguistic tool that allows expressing sharp,
unpleasant information realities in a gentle and
non-confrontational manner. Euphemisms in polit-
ical speeches assume even greater relevance as they
shape societal perception, influence the formation of
public opinion, and dictate the course of events.

In the 21st century, Ukrainian society is facing
a difficult stage of its development with critical
tasks to protect democratic freedoms and liberal-
ization. In particular, the events in Ukraine relat-
ed to the war in the east and south of the country
and the annexation of Crimea reveal the depth and
importance of the using euphemisms. The crisis
state of political discourse conducted in English
and Ukrainian amidst the Russo-Ukrainian war
requires special analysis, particularly in terms of
ambiguous designations. Official statements and
diplomatic speeches adopt softer, less confronta-
tional expressions. These linguistic adjustments
create the illusion of softening realities and reflect-
ing events in a less dramatic light.

Social networks, news websites, official sources
of states and international organizations serve as
platforms for the dissemination of such language
constructs. The translation of such terms also be-
comes an important task for journalists and lin-
guists, as it can affect the perception of events in
the international context. In addition, the existence
of a real information war is evident, where euphe-
misms are used as a tool to influence global public
opinion. Thus, the study of euphemisms in political
speeches becomes necessary to understand crucial
aspects of the speech of conscious leaders and its
impact on society and international relations.

Official political speeches hold particular signif-
icance as a means of communication between poli-
ticians and the public, especially in the context of
Russian aggression against Ukraine. These speech-
es aim to exert political influence not only on the
aggressor and its leaders but also to support the
values and freedoms of Ukraine and its people.

That is why the speeches of the world leaders of
three countries — US President Joe Biden, Canadi-
an Prime Minister Justin Trudeau, and Ukrainian
President Volodymyr Zelenskyy — served as the
material for the study.
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President Joseph Biden, leading the United
States of America, speaks not only as the head of
the country but also as a key participant in inter-
national events and a significant voice in world pol-
itics. His speeches exhibit numerous features and
defining aspects, especially in the context of the
war in Ukraine.

Among the peculiarities of Joseph Biden's
speeches, it is worth noting the use of euphemism
as a driver of politically correct intercultural com-
munication. Meanwhile, President Biden's speech-
es express unwavering support for Ukraine in the
context of the Russo-Ukrainian war and emphasize
the importance of Ukraine's sovereignty and terri-
torial integrity.

Therefore, for a better understanding of the im-
portance and impact of Joseph Biden's speeches on
the contemporary political arena and, in particu-
lar, on the situation in Ukraine, a detailed analysis
of key aspects of his speeches is necessary, paying
special attention to the use of euphemisms and
their impact on public perception and reaction in
Ukraine and abroad:

That's what this is about: helping Ukraine de-
fend and protect Ukrainian land. It is not an offen-
sive threat to Russia. We are — there is no offen-
sive threat to Russia [18].

Cymb nosnseae 6 HAcMyYNHOMY: HAO0ABAMU
donomozy Ykpaini y numankHi ii 000poHuU ma
3bepesicenns i mepumopii. Ile ne npedcmassise
co60i0 Hacmynasavry 3az2po3y ons Pocii. He icuye
2/c00H0T HacmynaJsibHoi 3a2po3u os Pocil.

Within the aforementioned text, the use of the
euphemism an offensive threat indicates the justifi-
cation of events and the reduction of tension in com-
munication regarding relations between Ukraine
and Russia. Here, an offensive threat functions as
a substitution for a harsher expression such as mil-
itary threat or aggression. Instead of using terms
that could reinforce the threat and increase the
level of anxiety, this expression uses a less con-
flict-prone and softened version to emphasize that
assistance to Ukraine in defending its territory is
not considered an attack on Russia.

It is worth noting that Joseph Biden avoids us-
ing the direct term war, choosing expressions that
sound less categorical and more consistent with
political correctness. In addition, the use of a eu-
phemism for an undesirable phenomenon and its
translation is particularly interesting:

And we've been in close and frequent communi-
cation throughout this conflict from the very begin-
ning, but particularly —it's particularly meaningful
to talk with one another in person — look each other
in the eye, because leadership through this terrible
crisis has inspired the Ukrainian people — as you
have done, Mr. President —and the American people
and the entire world [17].

Mu niompumysanu micHuii ma noCmMIiUHULL
38'130K npomseom Ub020 KOHEPIAIKMY 3 caM020
nouamky, ase 0cobnu8o0 — 0coONUBO BANHCIIUBO
2080puUmMU 00UH 3 00HUM 0COOLUCMO — OUBUMUCS 00U
00HOMY 8 0ul, MOMY UL0 8auie Jiidepcmao nid uac
uiei acaxaueoi Kpu3u HAOUXHYJIO YKPAIHCOKULL
Hapod — ue apobunu Bu, nawne IIpesudenme, — i
AMePUKAHCOK UL HapoO, | y8ech ceim.

This statement uses two euphemisms to soft-
en and more diplomatically describe the Rus-
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so-Ukrainian war. The first euphemism this con-
flict 1s used instead of the more precise word war to
reduce the harshness and acuteness of the descrip-
tion of events. The second euphemism, this terri-
ble crisis 1s also used as a substitute for the more
severe term war to create a less offensive tone and
soften the impression. This choice of words may be
due to political or diplomatic considerations where
the use of these euphemisms is intended to miti-
gate the severity and sharpness of the description,
create a less offensive tone in the statement and
not to provoke an outright reaction.

Condemning the unlawful and unacceptable
actions of the Russian authorities, Joseph Biden
tends to use euphemisms to establish contact with
the audience:

The stakes of this conflict are clear to all — and
the world has sent a clear message in response: Russia
cannot erase a sovereign state from the map. Russia
cannot change borders by force. Russia cannot seize
another country’s territory as its own [22].

Bcim  3po3ymino, wo HQ KOHY 6 UbOMY
KOH@IKkmi — 1 c8im HAOICIA8 YIMKUL CUSHAJL
y 810nogios: Pocis He Mmodce cmepmu 3 manu
cysepernny Oepoicasy. Pocis ne mooice 3minosamu
KopOoHu cunoi. Pocis ne moowce 3axonniosamu
mepumopio IHWOoL KPalHu AK 8010 8JIACHY.

This statement uses several expressions that
emphasize the illegality and inadmissibility of
Russia’s aggressive actions against Ukraine.
Similarly, we consider the use of a euphemistic
substitution of conflict for the concept of war for
the sake of achieving a politically correct tone of
speech, which was used earlier. Thus, in this text,
instead of the more severe and direct expression
that would indicate a possible occupation or an-
nexation, the less burdensome expression erase
from the map is used. In addition, the expression
change borders can also be considered as a euphe-
mism, as it is used to soften or simplify the expres-
sion of illegally changing the borders of another
state through aggression or military force. The ex-
pression seize territory may also be used to soften
or simplify the expression of aggressive occupation
of the territory of another state and may be used to
avoid the harsher expression that would indicate
illegal occupation. Such euphemisms can be used
to mitigate the severity of language or rhetoric but
at the same time emphasize the inadmissibility of
such actions.

Justin Trudeau's speeches are characterized by
a high degree of linguistic mastery and diplomacy,
which determines their importance in the global
political arena. As the Prime Minister of Canada,
Trudeau actively expresses his position on global
conflicts, including the war in Ukraine. The politi-
cian advocates for the preservation of world peace
and support for Ukraine in its struggle for territo-
rial integrity.

A distinctive feature of Justin Trudeau's speech-
es 1s his ability to harmoniously combine less con-
flicting expressions with expressive images. He
strives to create an atmosphere of cooperation and
understanding in political communication, avoid-
ing direct or aggressive language that could cause
conflict. The use of euphemisms in the speeches of
Justin Trudeau is due to the priority desire for con-
flict-free communication and bringing the level of

speech to a more friendly tone while adhering to
the basics of diplomacy.

Justin Trudeau, like Joseph Biden, often uses
euphemisms in his speeches, especially in the con-
text of geopolitical conflicts. Instead of using harsh
words like war, Trudeau may choose less severe
expressions like conflict to soften and simplify the
language of his speeches. This may be part of his
communication strategy to reassure his audience
and reflect pro-social values such as peace and di-
plomacy:

Since 2014, Russia has violated Ukraine’s sov-
ereignty, territorial integrity and independence.
Despite calls from the international community
to cease its violations of international law, Russia
continues to illegally occupy Crimea, destabilize
Ukraine through disinformation campaigns and
malicious hybrid operations, and support the con-
flict in eastern Ukraine [21].

3 2014 poxy Pocis nopywye cysepenimem,
mepumopilaavHy — ULALCHICMb | He3QJIeHCHICMb
Vipainu. Hezsascarouu Ha 3aKAUKU MINCHAPOOHOT
CRIJILHOMU NPUNUHUTNU NOPYUWEHHS MIHCHAPOOH020
npasa, Pocis npodosocye HezaxorHO okynysamu
Kpum, Odecmabinizysamu  Yepainy  wnaxom
B8NPOBAODINHCEHHS — 0e3ITHEPOPMAUIUHUX — KAMNAHLL
ma 3J1I08MUCHUX 2LOPUOHUX Onepauili, a MmakKoxc
niompumysamu KOHAIKm Ha cxodi Ypainu.

In this context, the word conflict is used to soft-
en and simplify the real state of affairs. There is a
more objective and cruel term — war, which more
accurately reflects the real nature of the events in
eastern Ukraine. The use of the word conflict can
cause a simplistic view of the situation, conceal-
ing the aggressive nature of Russian activities and
events in Ukraine.

Justin Trudeau wants to condemn the actions
of Russia and its President Vladimir Putin in the
context of invading another country. At the same
time, he uses euphemisms to avoid aggressive vo-
cabulary and maintain a balance between direct
condemnation and a diplomatic approach:

We must ensure that the decision to invade a
sovereign, independent country is understood to be
a strategic failure that carries with it ruinous
costs for Putin and Russia [19].

Mu nosunmui 3abesneuumu, w06 pillerHs PO
8MOPEHEHHS 6 He3QJIeHCHY Cy8epeHHYy KpPAlHy
posanadanocs Ak cmpameziuHa Heeodaud, AKA
npu3so0ums 00 PYUHI8HUX eumpam npe3uderHma
ITymina ma Pocil.

This sentence uses euphemisms to mitigate
and simplify the negative aspects of invading an-
other country and its consequences. The phrase a
strategic failure is a kind of euphemism that can
be perceived as a less burdensome and softened
version of the word defeat. It is used to condemn
Russia’s invasion while avoiding harsh language.
Instead of directly asserting the possible loss of
power in Russia and its complete defeat, it refers
to ruinous costs, which helps to portray events in
a less severe light and avoid excessive aggression
in political discourse.

In some cases, Justin Trudeau uses words and
expressions that may seem to narrow or mitigate
the true horror and real situation in Ukraine:

Viadimir Putin’s blatant disregard for hu-
man life is completely unacceptable [20].
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Ouesuona 3nesaza Bonodumupa ITymina 0o
JLI00CbK020 HeUmmsi aBCOSIIOMHO HENPULHAMHA.

In this context, the use of the phrase blatant dis-
regard may indicate an unfair, disrespectful, or irre-
sponsible attitude of Vladimir Putin towards the peo-
ple’s lives and well-being. The absence of direct con-
demnation but a clear negative connotation makes
this phrase euphemistic. In addition, in this context,
completely unacceptable Justin Trudeau expresses
his outrage but does not use words that accurately
reflect the true nature of Putin's actions and their
consequences. Vladimir Putin carries out actions that
can be characterized as extremely cruel and terrorist
since they lead to the suffering and death of innocent
people and violate international law.

Volodymyr Zelenskyy's presidential speeches
always indicate his intentions and are supported
by a precise choice of lexical means of expression
and a special style of speech.

One of the interesting features of his commu-
nication in speeches is the ability to harmoniously
combine linguistic caution with expressive imag-
ery. He strives to maintain political correctness and
direct his speeches to support the common cause,
avolding aggressive statements that could strength-
en anti-Ukrainian sentiment. It should be noted
that Volodymyr Zelenskyy uses euphemisms not to
weaken the intensity of his messages, but to attract
attention and maximize audience comprehension.

This feature emphasizes how successful Volody-
myr Zelenskyy's use of euphemisms is in enhanc-
ing the effectiveness of his leadership in a difficult
situation and in impressing the public, which in-
spires citizens to unite and support military efforts
to defend Ukraine. Here are some examples:

Maemo  cihpopmysamu  makuli MAHKOBULL
KYyJlaK c80000u, nic/is yoapie AK020 MUupamis edxce
He nioHimemocs [9].

We must form such a tank fist of freedom, af-
ter the blows of which tyranny will not rise.

The expression mankosull Kysaax c6ob600u in this
context is a euphemism used to describe a military
operation or action but conceals its true nature and
consequences. It indicates the creation of a powerful
military force that includes heavy weapons, includ-
ing tanks and other military equipment. This xysakx
1s a symbolic image, highlighting the idea of using
military force to achieve freedom or combat tyranny.

In his speeches, Volodymyr Zelenskyy some-
times takes an interesting approach: he may quote
words and phrases used by Russia or its leaders,
but these quotes often have a negative connotation
or are associated with Russian aggression and the
concealment of their crimes. Zelenskyy uses these
phrases to condemn Russia’s actions and point out
its negative impact on the region and the world:

Bopoe ne pobumb Ham nodapyHkKie, He pobumsb
«Hcecmie 000poi eonin. Mu sce ue subopioemo [10].

The enemy does not give us gifts, does not make
"gestures of goodwill". We fight for it all.

The euphemism oswcecm dobpoi eoni has become
widespread and has been used by Russia to conceal
the true nature of actions or events. In this context,
the expression is used to describe the withdrawal
of the Russian garrison from Zmiinyi Island after
Ukrainian artillery established fire control. The
use of such a euphemism may be an attempt to con-
ceal or refute the true nature of the event. This eu-

phemism is aimed at creating the impression that
this is a benevolent act or a "gesture of goodwill",
despite the fact that the withdrawal of military
forces took place after active hostilities, which can
be considered an aggressive act.

In his speeches, Volodymyr Zelenskyy often ap-
peals to the defeat and failure of Russian aggres-
sion and seeks to express his support for the rejec-
tion of violence and aggression. However, in some
cases, he resorts to using euphemisms that soften
the harshness of expression but emphasize the in-
admissibility of Russia’s aggressive actions:

Came momy mu il 6auumo Hatisaxdcausiue — me,
U,0 POCLUCbKQ aepecis moxce Ui NOBUHHA 3a3Hamu
kpaxy [4].

That is why we see the most important thing —
that Russian aggression can and must collapse.

In the expression pocilicbka aepecis modice U
nosuHHa 3a3Hamu Kpaxy, the euphemism zaznamu
kpaxy is used to soften or reduce the negativity of
the phrase npoepamu or zaznamu nopasrku. In this
context, it can be used to express a desire for Rus-
sian aggression to end unsuccessfully or without
prospects, but it does so in a less aggressive and
less burdensome way.

An analysis of the speeches of US President Joe
Biden, Canadian Prime Minister Justin Trudeau,
and Ukrainian President Volodymyr Zelenskyy re-
vealed that all three leaders utilize euphemisms in
their statements, especially in the context of the
Russo-Ukrainian war. However, each of them has
their own peculiarities regarding the use of these
softened expressions.

Joe Biden, representing the United States of
America as a partner of Ukraine, demonstrates a
distinctive style of using euphemisms. He adopts
a less onerous and more diplomatic language style
characterized by the use of words that appeal to
justice and international standards, instead of
more aggressive and categorical expressions.

Justin Trudeau, like Joe Biden, utilizes euphe-
misms, but he does so in a more mild manner. He
tries to highlight the negative aspects of the situa-
tion in Ukraine while carefully avoiding aggressive
vocabulary and expressions that would narrow the
space for a diplomatic conflict resolution.

Volodymyr Zelenskyy, in turn, also uses euphe-
misms, but with less attention to diplomatic princi-
ples. He tries to convey the full extent of the threat
from Russian aggression while maintaining a level
of diplomatic dignity. His speeches emphasize na-
tional unity and the necessity to defend freedom
and democracy during the Russo-Ukrainian war.

All three leaders direct their speeches to an in-
ternational audience, and the use of euphemisms
may be their way of communicating in a more re-
strained manner. Each leader applies euphemisms
differently from the others, taking into account
their specific goals and communication needs. De-
spite employing euphemisms, all three leaders as-
sert their support for Ukraine and condemn Rus-
sian aggression but they do so in different linguistic
forms, which may reflect their individual styles and
approaches to international relations.

Conclusions and prospects for further
research. The analysis of the definitions of the
concept of "euphemism" has shown that the main
function of euphemisms is to conceal or disguise
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a phenomenon that is negatively assessed in the
public consciousness, thereby softening or encrypt-
ing somewhat harsh words.

Euphemisms, those clever linguistic disguises,
have become ubiquitous in modern political com-
munication. In the realm of politics, where every
word can be scrutinized and deeply analyzed, eu-
phemisms serve as a cloak that allows politicians
to convey their messages with finesse, while soften-
ing the impact of potentially harsh or controversial
statements. They are an effective communicative
strategy employed by policymakers to ensure their
true intentions are not overly exposed and to shape
public perception.

By resorting to such vocabulary when discussing
events in Ukraine, the leaders of the three states
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aim to avoid describing the true state of affairs in
the military and political sphere. This can be ar-
gued as a deliberate tactic to achieve and imple-
ment their own goals, to present facts and events
in those tones that correspond their subsequent
strategies and interests. Therefore, the use of eu-
phemisms is often justified by the desire to be polit-
ically correct since the ideology of political correct-
ness is a major feature of modern English-language
political discourse.

In terms of future research, it would be benefi-
cial to conduct a comparative study of euphemisms
in British and American versions of the English lan-
guage, analyzing the functioning of euphemisms in
other types of discourse, and implementing transla-
tion analysis in this area.
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